
Camera a cincea, întrunită în complet de trei judecători:

Domnul Vilaras, președinte de cameră;

Domnul Prek, judecător;

Domnul Ciucă, judecător.

Camera a șasea extinsă, întrunită în complet de cinci judecători:

Domnul Meij, președinte de cameră, domnul Vadapalas, domnul
Prek, domnul Tchipev și domnul Ciucă, judecători.

Camera a șasea, întrunită în complet de trei judecători:

Domnul Meij, președinte de cameră;

Domnul Vadapalas, judecător;

Domnul Tchipev, judecător.

Camera a șaptea extinsă, întrunită în complet de cinci judecători:

Domnul Forwood, președinte de cameră, domnul
Šváby, domnul Papasavvas, domnul Moavero Milanesi,
domnul Wahl, domnul Dittrich și domnul Truchot, judecători.

Camera a șaptea, întrunită în complet de trei judecători:

Domnul Forwood, președinte de cameră;

a) Domnul Šváby și domnul Moavero Milanesi, judecători.

b) Domnul Šváby și domnul Truchot, judecători.

c) Domnul Moavero Milanesi și domnul Truchot, judecători.

Camera a opta extinsă, întrunită în complet de cinci judecători:

Doamna Martins Ribeiro, președinte de cameră, domnul
Šváby, domnul Papasavvas, domnul Moavero Milanesi, domnul
Wahl, domnul Dittrich și domnul Truchot, judecători.

Camera a opta, întrunită în complet de trei judecători:

Doamna Martins Ribeiro, președinte de cameră;

a) Domnul Papasavvas și domnul Wahl, judecători.

b) Domnul Papasavvas și domnul Dittrich, judecători.

c) Domnul Wahl și domnul Dittrich, judecători.

În camerele a șaptea și a opta extinse, întrunite în complet de
cinci judecători, judecătorii întruniți împreună cu președintele de
cameră pentru a compune completul de cinci judecători vor fi
cei trei judecători ai completului sesizat inițial, al patrulea jude-
cător din această cameră și un judecător aparținând celeilalte
camere compuse din patru judecători. Acesta din urmă, care nu
va fi președintele de cameră, va fi desemnat pentru un an,
potrivit unui sistem de rotație, în ordinea prevăzută de articolul
6 din Regulamentul de procedură al Tribunalului de Primă
Instanță.

În camerele a șaptea și a opta extinse, întrunite în complet de
trei judecători, președintele de cameră se va întruni în mod susc-
cesiv cu judecătorii menționați la subpunctele a), b) sau c), în
funcție de completul din care face parte judecătorul raportor. În
cauzele în care președintele de cameră este judecător raportor,
președintele de cameră se va întruni alternativ cu judecătorii
fiecărui complet în ordinea înregistrării cauzelor, fără a se aduce
atingere conexității cauzelor.

Compunerea Marii Camere

(2007/C 269/71)

La 19 septembrie 2007, Tribunalul de Primă Instanță a hotărât
că, pentru perioada cuprinsă între 25 septembrie 2007 și
31 august 2010, cei treisprezece judecători din care este
compusă Marea Cameră, în conformitate cu articolul 10
alineatul (1) din Regulamentul de procedură sunt președintele
Tribunalului, cei șapte președinți de cameră aparținând came-
relor cărora nu li s-a repartizat cauza și judecătorii camerei
extinse căreia i-ar fi revenit judecarea cauzei respective dacă
aceasta nu ar fi fost atribuită unei camere compuse din cinci
judecători.

Ședința plenară

(2007/C 269/72)

La 2 octombrie 2007, Tribunalul de Primă Instanță a hotărât, în
conformitate cu articolul 32 alineatul (1) al doilea paragraf din
Regulamentul de procedură, că, dacă, urmare a desemnării unui
avocat general în temeiul articolului 17 din Regulamentul de
procedură, numărul judecătorilor în ședința plenară a Tribuna-
lului este par, sistemul de rotație prestabilit aplicat în cursul
perioadei de trei ani pentru care sunt aleși președinții camerelor
compuse din cinci judecători, potrivit căruia președintele Tribu-
nalului desemnează judecătorul care nu va participa la judecarea
cauzei, este ordinea inversă în funcție de rangul atribuit judecă-
torilor în raport cu vechimea în funcție, în conformitate cu arti-
colul 6 din Regulamentul de procedură, excepție făcând cazul în
care judecătorul astfel desemnat este judecătorul raportor. În
acest ultim caz, va fi desemnat judecătorul care îl precedă
imediat în rang pe acesta.
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